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ELŐFIZETÉSI KUl :
H elyben háxho* hordva 

vidékre l>o>tán küldve:

félévre . . . .  2.—
Negyedévié . . . 1.—
ügyes szám á ra  . 10

ALSÓ-LENDVAI HÍRADÓ.
VEGYES TARTALMÚ HETILAP.

H E a J E b E I T  M n m E H  T A S Í S Ü  A P .

HIRDETÉSI H I Ú :
•i hasábot pe tiisor egy
szeri hirdetésnél toroukint 

ti kr. többszöri hirdetés

nél 6 kr. Bolyegdij 30 kr. 
N yilttér pe titsora 10 kr.

SZERKESZTOSEGI IRODA:
Kanizsai utcza hová a  lap szellemi részét illetó 

közlemény intézendő.
Kéziratok vissza nem átlátnák. 1

F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő K :

mi.d«» patazy  Kálmán és vachott károly.
Kiadó és laptulajdonos: Farkas János.

KIADÓHIVATAL :
FOutcza hova az előfizetések és a lap saét küldésére 

vonatkozó felszólamlások intésendök.

Tisztelt olvasóinkhoz!
Lapunk első évi pályafutását bevé

gezte s  ha v issza  tekintünk rövid m ű
ködésére tapasztaln i fogjuk, hogy m in
den tekintetben iparkodott, hogy az ol
vasó közönség igényeinek megfelelhes
sen a magyarosodást s ipart fejlesztő  
vállalatok  szolgájává nem szegődött, s 
ha ozélját rem ényeink szerint teljesen  
el nem érhette is, az az idő rövidségé
nek, s az időnkint feltornyosult anyagi 
akadályoknak tudható be.

Azonban lapunk érdekessé tétele 
céljából sem m i áldozattól sem  riadunk 
vissza , s m iután tapasztaltuk, hogy v i
déki közlönyeink a szépirodalmi közle
m ényeknek legkevesebb tért engednek 
hasábjaikon, elhatároztuk, hogy 1890. 
január havától kezdve az „Alsó-Lend- 
vai Hiradó“-hoz m in t m elléklapot egy 
..K zópirotfak in i lá » z l» iiy * '-t  fogunk 
csatolni, m elynek egy iv n y i tartalm á
ban a regény és beszély irodalom leg
újabb s érdekesebb term ékeivel fogunk 
L olvasóinknak kedveskedni.

E szépirodalmi m elléklet több jeles 
Íróink tollából fog eredeti közlem ényeket 
hozni, kiknek Ígéretét szerencsések va 
gyunk bírni, azon kivtll iparkodni fo
gunk a külföldi irodalom legújabb ter
m ékeit t. olvasóinkkal jó fordításban  
közölni, hogy ne hiányozzék a legjobb 
3 m ulattató olvasm ány a hosszú téli 
esték rövidítésére.

// fentebbit k előre bocsátása mellett tisztelet
tel felkérjük a mij eit olvasó közönséget lapunk 
terjesztésére s pártolására, melynek főtörekvései 
közé tartozik esen túl is, hogy a helyi érdekek elő-

___r A R C Z  a ' “
Látogatás Jókainál, *)

—  Csevegés.

«György lovag* <Mephisto» s a jobb létre 
szenderült «Szent Mihály* szelleme nem veszik 
rósz néven, ha ez egyszer kiszorítom őket helyük
ből s e lapok tisztelt olvasói megbocsátanak ne
kem, ha a rendes «Hét tükre* helyett hazank 
koszorús költőjénél : Jókainál tett látogatásomat 
irom le e sorokban, a mely látogatás nagyon kö 
zelről érdekel mindenkit, a ki lapunk nagy csa
ládjának barát- és ismerős köréhez tartozik.

Bizony, bizony, gimnazista koromban, a 
győri benezések iskolájának padjában, midőn 
még csak úgy suttyomban olvasgattam Jókai re
gényed, még álmodni se mertem volna, hogy én 
valaha szinröl-szinre fogom látni, sőt mi több : 
meg is látogatom a nagy irót.

I)e hát a sors kereke össze-vissza hányja az 
embereket s igy engem is, mint szerény vidéki 
prókátort egyszerre csak a fővárosba röpített s 
én csakhamar, az irók és művészek egyletében 
néhány év előtt a Strausz tiszteletére rendezett es-

• A .K öpet Ctaládi Lapok* M. számából.

mozdítását eszközölje, az idegen ajkú népek ma
gyarosításának előharezosa legyen, s terjessze me
gy eszer te, mi vidékünk előnyére nézve kívánatos.

Ezek után t. előfizetőinket jölkérjük, szíves
kedjenek lapunk kiadóhivatal inak postafordultával 
oly ismerőseik czimét beküldeni, a kiknek az ».-11- 
só-Lendvai Híradót ét a tSzépirudaltni Közlönyt 
január hóban megjelenő szamait mutatványul meg- 
küldhetjük. Január hóban ugyanis mutatványul 
" ' ’ zer példányt küldünk szét. T. előfizetőink 

velező lapon igen leköteleznének e szívességgel.
A ls ó -L e n d v a , 1889. d e cz . hó  20 -ó~ 
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ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK .
Az „ALSÓ-LENDVAI HÍRADÓ1'-ra:

g e sz  év re  . . . . 4 frt
, él é v r e ..................................... 2 frt
E g y  é v n eg y ed re  . . . .  1 írt

Az „ALSÓ-LENDVAI HÍRADÓ- a ,.SZÉPIRODALMI
KÖZLÖNY" heti melléklettel egyntt:

1 E g é sz  é v r e ................................ b frt —  kr.
F é lév re  . • • • 3 frt —  kr.
E g y  év n eg y ed re . . . 1 frt 50 kr.

A „SZÉPIRODALMI KÖZLÖNY- külön rendelve:

E g é sz  é v r e ...............................3 Irt —  kr.
F é l é v r e ......................................1 frt 50 kr.
E g y  év n eg y ed re  . ■ —  frt 75 kr.

A z előfizetési pénzek legczélszerübben 
postautalványnyal az »A L S Ó -L E N D V A I 
H ÍR A D Ó * kiadóhivatalához A lsó  L en d vára 
küldendő.

..Dicsőség Istennek a magasságban, bé 
kesség a földön a jó akaratú embereknek!1

.E g e k  h arm atozzatok  onnán fölül, s a 
Jellegek csöpögjék  le az igazat, nyíljék m eg

télyen, nem csak beszélni, de még tánczolni is 
láttám a bajos Ligeti Irmával Jókait s ahhoz a 

í viharos éljenhez, a mely o tánezot kisérte, magam 
is szivvel-lélekkel hozzájárultam és halat adtain a 
gondviselésnek, hvgy ezt meg is értem, hogy ilju- 
kori vágyaim első része beteljesült. S a második 
része ? . . .  No itt Brankovics György barátom 
vállalkozott a gondviselés szerepére, a ki az első 
havas reggelen azzal állított be hozzam, hogy .

— Uram, uram, kiadó uram ! A  »Képes 
Családi Lapok* mar két év óta képezik a tulaj
donomat s én még soha sem ejtettem ki azt a 

'szót, hogy ‘ kell !» most azonban határozottan ki 
jelentem, hogy én az 1890. évfolyamának első 
számát Jókai regénye nélkül meg nem szerkesz
tem. Jókai minden áron k ell!

Hogy c lapok tisztelt olvasói tisztában le
gyenek egy szerkesztő ‘ kell*-jenek a fontosságá
val és jelentőségével, megsúgom önöknek, hogy 

1 ez épen annyi, mint mikor a kedves icleség ajka- 
[ ról hangzik el.

A téli kabatba bújni s a kalap után nyúlni 
egy perez müve volt s csak az utczán jutott eszem
be, hogy — hiszen azt se tudom, hol lakik 
Jókai. Szerencsémre, az Andrássy-ut szögletén 
Komócsy József poétába ütköztem s ez útbaiga
zított ugyan, de bizalmasan meg is sugla, hogy

a föld és tám adjon ig a zsá g  !« íg y  sóhaj 
tott hosszú n ég y ezer éven  át a sö tétség  
és bűn árnyékában élő  hajdankor szem eit 
szüntelen szív do b o g á s közt az ég felé  
em elve, honnan o ly  ep e d v e  v ilág o ssá g o t, 
életet várt. É s ime a nép ek várakozása 
beteljesült, a szeretet le g n a g y o b b  napja 
felvirradt a népek m illióira !

Szerdán  1890. év  napjára virradunk 
az isteni jó sá g  s m egm érhetlen b ö lcseség  
am a leg n ag y o b b  titkának, m ely az eg e t 
szö ve tsé g esév é  tette a földnek. K ö zel két 
ezer éve tehát annak, h o g y  a m egbántott 
É g  ki békiilt a földdel, s lejött küldöttje 
m egkötendő a két oldalú szerződést, m ely 
nek föltétele r M egadni Istenek az őt meg- 

kr. illető d icső séget, s cseréb e venni érette, 
kr. az em beri s z ív  által o lyannyira óhajtott 
k r. b ék ességet. Mindez ped ig  az első K a rá 

csony napon, a M egváltó  születések o r lé 
tesült. E z id eig  az em b eriség  nem adta 
m eg Istennek a m egillető  d icső sé g et és 
im ádást, m ert a  szentirás és történelem  
csalhatatlan tanú bizonysága szerint majd 
a terem tm én yeket istenité, majd a legczé- 
g ére seb b  bűnöknek em elt o ltáro k at, h o gy 
feslettségét palástolja, majd p ed ig  g ő g ö s  
hiúságból önm agát s g y a r ló  eszét b á lv á
n yo zta-. V álasztott Izrael népe önm agában 
hasonlott m eg, k irá lysá g a  két részre o sz
lott, m ig egyikn ek  alattvalói k izárólag bál
vány szo bro k at tisztelt, a m ásikban is húsz 
király közül csak n ég y istenfélő tudta alatt
valóit csak ném ileg is az ig a z Isten iniá- 
dására buzdítani, végül h o sszas fogságo k  
után Juda törzsétől is elvéteték  a fejedelm i 
páleza s az eg ész nép a p o g án y róm aiak 
uralm a alá került.

E m e leg v álság o sa b b  időkben, midőn

Jókaihoz hiába faradok, mert az 1890-ben meg
írandó müveit mar 188 )-ban előre biztosították 
maguk szamara a lap- és könyvkiadók.

l-.z ugyan hideg zuhanyként hatott rcám, pedig 
úgy is hideg veit a légáramlat, de fülemben csen
gett még mindig szerkesztőmnek *kell«-je s én a 
Jókai előszobájába léptein be elszántan. Négy-öt 
urat talaltam mar ott, lap- és könyvkiadó volt 
valamennyi s hosszúra nyúlt arczczal távozott va
lamennyi.

Végre rám került a sor. Szemben álltam az
zal a jóságos arczczal, rám tekintettek azok a 
szelíd, rokonszenves szemek, a melyekből én re
ményt merítve, jövetelem czélját s kérelmemet 
előadtam.

Ah ! Komócsynak igaza v o lt ! Jókai hangja 
barátságos, megnyerő, de a válasz leverő va la !

—  Kész kéziratom nincs. Regényírásra nem 
vállalkozhatni, mert igen, igen el vagyok fog
lalva.

—  De nagyságos uram ! —  iparkodtam őt 
szerkesztőm «kcll«-jére gondolva, kapaczitálni. — 
A «Képes Családi Lapok* újévi száma Jókai 
Mór neve nélkül csak nem jelenhet mag. Ezt csak 
be méltóztatik látni,

— Xono, — válaszolá ő —  csak ne oly tü
zesen, kedves barátom, én sem fogok örökké élni !

Tlai Nzáiiiiinklio#. »‘KJ is im*ll«*klel tan e»a(»Ka.



minden jó akaró s z í v  szabadító után epe 
tlett, tunt lel a kies Hethlehein láthatára 
lelett a kereszténység hajnal pírja.

Olt fekszik az első Karácsony éjen, 
Beihlehem közelében hideg jászol bölcső
jében, az isteni kisded, ki emberi testet 
vön magára, hogy felszabadítsa a világot 
a pogányság súlyos járma alól. s a keresz
ténység jótékony kovászával átalakítsa az 
emberi társadalmat, Ekkor harsant lel elő 
szőr az angyali kar ez öröm szózata Beth- 
Jeliem pusztájá.i a jámbor pásztorok előtt: 
• Dicsőség Istennek a magasságban, bé
kesség a földön a jó akaratú embereknek * 
lm ázóta e magasztos nap minden év for
dulóján annyi száz meg száz ezer hivő lé
lek ajakáról hangzik fel e dics ének, hogy 
az imádás, hála és tisztelet szárnyain fele 
m el kedve egybeolvadjon az égi lakók 
öröm-áijaival ! Oh jertek képzeljük magun 
kát lélekben az elhagyatott jászol bölcső 
mellé, s szemléljük a bennfekvő nyájas 
kisdedet !

Ha oly jó akarattal és tiszta szívvel 
szemléljük, mint a jámbor pásztorok, s 
messze keletről a kisdedhez vándorolt po
gány elődeink három bölcs királya : úgy 
látni fogjuk, mint égnek már a kisded Je- 
zuska szemei a legforróbb vágytól, hogy 
a paradicsomban elkövetett els > parancs 
szegés után annyiszor vétkezett emberi 
nemet mielőbb felszabadíthassa a pokoli 
romlottság terhes békói alul ; látni fogjuk 
már is mint tárja ki lelkendezve apró ke
zecskéit, hogy magához hívja, s keblére 
szorítsa a halhatatlan lélekben Isten kép
mását önmagán hordozó, testvérekül alko
tott emberiséget ; látni fogjuk a szelid an
gyali ajkak nyájas mosolyát, azon ajkakét, 
melyek harmincz év múlva, oly elragadó 
fenséggel, csodákkal beigazolva, hirdetem 
dik mindenki számára nyíltan az örök élet 
igéit. Kisérjük csak szemmel a kisded éle 
tét a bethlehemi jászoltól egész a Golgotha 
kinteljes keresztjéig, ha csak a jó akarat 
nem hiányzik, a pogány századossal le
szünk kénytelenek felkiáltani: »Ez bizo
nyára Isten lia volt!* A szentirás, világ- 
történet. sőt ellenségeinek a legszentebbet 
is félremagyarnzó iratai, szintén csak azt 
bizonyítják, hogy minden cselekedete, min
den szava a végső leheletig. Isten dicső-

—  A haza nevében kérem ! —  kiáltani lel
kesülten, — ne gondoljon a halálra, a mely ellen 
különben is mar biztosította halhatatlansaga $ igy 
én ismételve regényt kérek.

Meg lesz, meg lesz feleié mosolyogva 
de hogy mikor, azt meghatározni nem tudom. 

Ialán az év folyamában, tálán, de most nem 
lehet!

A <tálán* mindig tövisként hatott rám ; de 
most kétszeresen éreztem a szúrást s szomorúan 
elbúcsúztam. Útközben csak az a gondolat vi 
gasztalt, hogy az én szerkesztőm «kell »-jénél mé
gis csak nagyobb ur a mem lehet !» Szinte örül
tem neki. miként lóg Hrankovics barátom a mcni 
lehet* alatt összeroskadni ! Ks . . .

Nem roskadt öss-.e kérem, még csak csüg- 
gedés se mutatkozott az. arczán, leült nyugodtan 
az Íróasztalhoz, irt Jókainak egy szép levelet s 
csodák csodája, mar harmadnapra kezeink közt 
volt Jókai legújabb i K a s s a y  D á n i e l *  czimu 
regényének az eleje, a következő szellemes sorok 
kíséretében :

Tisztelt barátom !
Andrássy Gyulatol hallottam, hogy ígérni 

Hehe:, megtartani már könnyű : ezért en is sietek 
valami könnyít munkává/ beváltani a nehezen tett 
igeretet. Rövid időn küldöm a folytatást.

Szives üdvözlettel maradok
Budapest, tSSy. decz. j .  

igaz híve
Jókai Mór.

ségére s az emberek közt meghonosítandó 
békére volt irányítva.

Ne legyünk elfogultak, úgy az igazság 
szemüvegén át be kell látnánk, hogy a ke
resztény vallásnak az első karácsonynyal 
feljött fényes napja, alig kétezer év alatt 
mily jótékonyan hintette, a szeretet nemes 
tüzével gyújtó- s a hit isteni fényével vi
lágító-sugarait, az emberi társadalomra.

A pogányok bálványai porba hulltak, 
s helyükbe Isten fölényének s az ember 
méltóságának inegfelelőleg, az építészét, 
szobrászat és festészet remekeiből díszes 
imaházak emeltettek. Az embereket egy
mástól elkülönítő válasz fal lerontatott, az 
elnyomatás és rabszolgaság szégyenteljes 
foszlányai helyébe, a fölemelő lelkiismereti- 
s egyéni szabadság zászlója tűzetett ki A 
szeretet törvénye mindenkire kötelezővé 
tétetett, inig az ó törvény ugyanis válo
gatott az emberekben, sőt az ellenség gyű
löletét parancsolta: az uj törvény határo

zottan kimondja, hogy minden ember a 
mi felebarátunk, következéskép, minden 
embert szeretnünk kell. mint önmagunkat.

Méltán nevezhető tehát Kájácsony. a 
szeretet örvendetes ünnepének. Mily remény- 
teljes izgatottsággal várja azt, még a fürge 
apró népség is ! Hisz a kis Jézuska. a kis
dedek barátja, minden jó gyermeknek ki
választja legkadvesebb játék és csemege 
tárgyait, keményen meghagyva a gyengé
den szereti szülőknek, hogy azokat e napon 
ha lehet karácsonyiára illesztve, vagy a já
ték asztalon szépen elhelyezve, barátocská- 
inak átadni elne mulasszák, hozzá téve azon 
biztosítást is : inig jók lesznek nem feled
kezik meg róluk !

Hát mi felnőttek ne szerezzünk örömet 
e szép napra, a jó szivü és könyörületes 
Jézuskának : Megmondom hogyan : állítsunk 
srivünkben ez öröm napra két karácsony 
fát, egyiket az ő számára, ékesítsük fel azt 
hitünk szép ajándékaival, gyűjtsük fel azon 
az imádás és hála soha ki nem alvó láng
jait : a másikat embertársaink számára, 
diszitsi.k lel azt a türelmes felebaráti sze 
rátett önzetlen ajándékaival, gyújtsuk meg 
azon a testvéries egyetértés, s a csendes 
békének embertársainkat csak szép színek
ben feltüntető varázsfényét Ez leend a 
legszebb karácsonyi ajándék, mellyel Isten
nek s embertársainknak kedveskedhetünk, 
s vele önmagunkat megnyugtatva mily 
szent örömmel harsoghatjuk a népek milli
óinak ég felé törő szózatába • »Dicsőség Is
tennek a magasságban, békesség a földön 
a jó akaratú embereknek !«

Felső-eőri

Néhány szó a kisdedápolásról
A csecsemők ésszerű táplálásánál nem 

kevésbé fontos a csecsemők testének úgy 
egészben, mint ar.nak egyes részeiben való 
ápolása, tisztán tartása, épen úgy, mint a 
czélszeriitlen, szabályellenes táplálás, a test 
ápolásának elhanyagolása is szomorú kö
vetkezményeket von maga után, a kisded 
sok mindenféle betegség iránt lesz fogé 
kony, a betegségek az elhanyagolt testben 
kedvezőbb talajra találnak, a csecsemő ki 
fejlődése késedelmet szenved.

Különösen néhány testrészre szeret 
nék ezen soraimban utalni, a melyek ápo
lása körül, eddigi kórházi tapasztalatom 
szerint, a leggyakrabban történik hiba.

A csecsemőnek t e s t b ő r e  gondos 
ápolást igényel, mindjárt a megszületés 
után. Faggyú mirigyeinek válladéka egész 
zsírréteget képez rajta, mely csak nehezen

távolítható el : úgy ezen mondhatnám vele 
született mint más természetes okokból 
eredő bemocskolások, már zűkségessé te 
szik a gyakori fürösztést. de szükséges ez 
továbbá azért is. hogy a bőr mirigyek 
élettani leiadatuknak minél jobban inegfe 
lelhessenek.

Az első négy hónapban rendesen na
ponkint egyszer végezzük a fürösztést, ké
sőbb hetenkint kétszer, háromszor : ez a
közönségesen bevett szokás, ha azonban 
valaki kisdedét az egész első éven át. — 
feltéve hogy megbetegedés nem képez e 
tekintetben akadályt, —  naponta füröszti 
ezzel gyermekének csak hasznára lesz.

A fürös/.tésről magáról, annak tarta
máról, a v í z  hőfokáról szólanoin, azt hi
szem fölösleges. A fürösztés után a test 
nek különösen azon részeit kell egész szá
razra törülni, a hol a bőr ránezokat ké 
pez, mert ezen helyeken könnyen kipállá- 
sok keletkezhetnek, a melyek a kisdednek 
nagy fájdalmakat okoznak; 1 >r. Bókay Já
nos jeles gyermekorvosunk ezen kipállá 
sok ellen eme ránezoknak a megtörlés 
után tiszta táblaolajjal való bekenését ajánlja 
mely tapasztalata szerint czélsz.-rübb. mint 
a hintő porral való behintés

A f e j  mosását illetőleg az anyák 
nagy része, nem csak a műveletlen, ha
nem a 1>1\ ilágosodottabb osztályban is té
vedésben van. Ha egy kórházi rendelést 
végig néz az ember, a midőn egy délután 
• >U— 10  beteg gyermeket van alkalma ész
lelni, nem sok gyermeket fog találni kifo
gástalan tisztaságú lejjel Nagy része a 
kisdedeknek sok hétnek vastag piszokré
tegét hordja a fején, mely egyes esetek
ben egész sapkát képez. Ehhez járul még, 
hogy gyermeke minél herczigebb legyen, 
haját nem vágja le, s a hosszú haj az előb
bihez járulván, elég kint okoz szegény 
gyermeknek. Hogy a fejbőr mosása oly 
sok esetben elhanyagoltaik, annak okát 
egy babonás hitben kell keresnünk. De
hogy hiszi el az első mondásra sok anya. 
hogy piszok az. a mit gyermeke fején őriz, 
a mely.-t le kell mosni, hi.z ez »ótvar« 
magyarázza a rendelő orvosnak, a melyet 
eltávolítani nem szabad, mert tudja Isten 
miféle betegségek keletkeznek, ha ezen 
vart eltávolítják. Csak akkor, a miden 
mégis szót fogadván az orvosnak, gyer
meke fejét megtisztitotta. látja mily jót 
tett vele.

Ezen ótvarnak nevezett beszáradt mo
csok a következő módon távolítható el : 
A hajnak levágása után az egész h ijzatot 
fejbőrt táblaolajjal jól bekenjük, hogy az 
egész réteg teljesen átázzék, a midőn köny- 
nyen eltávolítható ; ezután a fejbubot be
szappanozzuk. megmossuk, megszáritjuk s 

1 a gyermek bizonyára megkönnyebbülve 
fogja magát érezni

Nagy gond fordítandó a csecsemők 
s z á j á n a k  tisztántartására. A csecsemők 
szájának nyákhártyája kedvencz székhelye 
több szájbetegségnek, a melyek kizárólag 
a gyermekkor megbetegedései, ilyen gya 
kori szájbetegség az úgynevezett száj-pe
nész. A gyermek szájának nyákhártyája 
ilyenkor vérdus, duzzadt, fehéren foltozott, 
nyála folyton folyik, az egész száj iir fáj
dalmas annyira, hogy a táplálkozás sok
szor mafdnem teljesen lehetetlen s igy az 
első látszatra igénytelen bajnak súlyos kö
vetkezményei lehetnek a hiányos táplálko
zás miatt, a gyermek lesoványodik s ha 
a baj nem orvosoltatik, el is pusztul.

Nagyon el van terjedve a csecsemők



szájának czukros vízzel való mosása, a 
mely az említett szájbetegségeknek éjien 
termékeny talajt csinál, azért joggal kár
hoztatandó. A száj tisztántartásának leg
helyesebb és legegyszerűbb módja az. 
hogy puha vászonrongyocskát tiszta állott 
vízbe mártunk és ezzel az egész szájürt 
gyengéden kitörüljük.

A s z e m  az, mely az élet minden 
szakában, de különösen a csecsemőkorban 
a legtöbb iníektiónak következménye a ge- 
nyes szemgyuladás. A vakok intézetében 
tengődik nagy része, a koldulók legsze
rencsétlenebbjei ezen irtózatos betegség 
Ultu! vesztették el már kora iijuságukban 
azt. ami az ember legdrágább kincse. Egy 
előttem fekvő statisztikai kimutatás szerint 
az euroj-iai államok közül Oroszországot 
kivéve nálunk van aránylag a legtöbb vak. 
Magyarország lő*/* millió lakósa között 
20,000-nél több vak van. Ezen statisztika 
összeállítója is kiemeli, a mi különben el
ismert dolog, hogy a vakok igen jelenté
keny része a csecsemő korban fellépő ge- 
nyes szemgyuladásnak köszönhetik világta- 
lanságukat. Vigyázzunk tehát kisdedeink 
szemevilágára! Tisztátlan kézzel, ruhával 
ne érintsük a szemet, ne mossuk a fürdő
vízzel, hanem a fürösztés előtt külön edény
ből ; forduljunk orvoshoz, ha gyuladásos, 
genyes és cselekedjünk ennek rendelete 
szerint.

Dr. Briinner József.

K É R E L E M .
Bátorságot veszek azon tisztelt előfizetőket 

figyelmeztetni, kik előfizetési pénzeikkel meg hátra

lékban vannak szíveskedjének uj év előtt a hátra
lékot beki. hleni. hogy kötelezettségemnek én is ele
get tehessek.

F A R K A S J A  N OS
az „A ljó-Lendvai U iradó" kiadója

Hirrovat.
Lapunk igen tisztelt olvasóinak és munka

társainak boldog ünnepeket kívánunk !
Megnyitás. A jégsport űzőknek igen kelle

mes idény Ígérkezik, a jégpálya rendbehozatott, 
a mely most sokkal nagyobb területet foglal el, 
mint az előző években, jégpálya ünnepélyes meg
nyitása zenével fűszerezve deczember hó 22-én 
d. u. 3 órakor fog megtörténni, reményijük, hogy 
a megnyitáson az egyleti tagok minél számosab
ban lógnak részt venni.

Vettük a következő gyas/.jelentésl : h'reyer 
Fülöp és neje Freyer Borbála szül. Rozenberg ma
guk valamint alant nevezett széles körű rokonság 
nevében szomorodott szívvel jelentik, nagyanyjuk 
illetve anyósuknak Rosenberg Albertné született 
Báron Netti-nek folyó hó deczember 14-én éjjeli 
1 1 órakor, életének 83-ik évében történt gyászos 
clluinytát. A  boldogultnak hült tetemei folyó hó 
16-án délelőtt 10 órakor fognak az alsó-lendvai 
izr. sirkertben örök nyugalomra tétetni. Alsó-Lend 
ván, 1880. deczember hó 15-én. Rosenberg Hen
rik, Rosenberg Bernát, Rosenberg Sándor, Rosen
berg Benő fiai Báron Ignácz, Báron Albert, Báron 
Katalin férj. Seidler testvérei. Rosenberg Teréz 
szül. Kbenspanger, Rosenberg Katalin szül. Báron, 
Rosenberg Berta szül. Neuman, Rosenberg Sarolta 
szül. l’auk menyei és számos unokái. Béke poraira.

Alkalmas karácsonyi és ujvéi ajándé 
kok. Gyermek játékok, karácsonyi díszíté
sek, dísztárgyak, majolika czikkek Gráner 
Testvérek déli gyümölcs és csemege keres
kedésükben kaphatók. Melegen ajánljuk a 
n. é. közönség becses figyelmébe.

A villamos puska. Az olasz hadügyminitzter 
nemrég egy villamos puskával tett kísérletet. A  
kilőtt golyo sebessége rendkívül nagy. A puska 
4750 méterre hord és 70 méter távolságból a golyó 
hét egymás mögé rakott czéltablat lő át A fegy
ver nem válik izzóvá, akár mennyit is tüzelnek 
belőle ; hatszáz lövés titán a cső négy fok meleg 
volt. A találmánynak azonban meg van az a ba
ja, hogy vont csövet nem lehet ra alkalmazni.

A megyei tisztujitás t. h, 17-én a követke
zőleg ejtetett meg. Megválasztottak egyhangúlag 
alispánná Csertan Károly, főjegyzővé Gozony 
László, /. aljegyzővé; Botfy Lajos, HL aljegyzővé 
I 'isy Géza, főügyésszé , Arvay Lajos, f i  pénztárossá 
Skublics Zztgmond, alpénztarossa . Totnasich Sán
dor, arvassekt elnökké : Horváth Bertalan, Thassy 
Kristó f  Braunsjein Pál. /farka Zsigmond dr Trsz- \ 
tyánszky Ödön. Malics József, árvaszéki jegyzővé : 
Nagy Lajos, pénztárossá : Mayer János. Foszolga- \ 
bír okká a tapo/ezai járásban Szentmik/osi Gyula 
a keszthelyiben : Takách Imre, a sinneghiben : Soos 
Pongrácz, a szent-gróthiban .- Bot ka Ferencz. a 
nagy-kanizsaiban : Svastits Karoly, a zala-egenze- 
giben : Thassy Miklós, a novaiban : / ’értessy Béla. 
a letenreiben : Thassy Lajos, a perlakiban : Kos
ija i Ferenc-., a Csáktornyáiban : l Táncsics Károly, 
Szotgabirákká : Foss Im jüs Som Boy Tivadar, Ma
yer István, Csesznék udön. Bölcs Sándor. Kovács 
Rezső. Közfelkiáltássá/ megválasztottak, alsó-lend
vai főszolgabíróvá : dr, Szmodits I ’iktor, szolga- 
bíróvá Vass Laios, I l\  aljegyzővé Gaál László. 
A megye többi hivatalnokait a főispán ur Ömél
tósága nevezte ki- Járásorvossá az alsó-lendvai já 
rásban dr. Király M, r neveztetett ki.

Gyikosság. Breitenbach József sárvári bognár 
mester e hó 5-én bejött Szombathelyre hogy a 
vas zalai takarékpénztárnál bizonyos bizonyos vál
tóügyét rendezze. Saját egylovas szánján jött, 
mellyel a szent-marton utczaban levő Straidt féle 
vendéglőbe járt be, s innen iudult is haza este 1* 
óra után. A szanati utón, körülbelül Deutsch Sa 
Iámon pajtájánál orozva megtamadtatott, s a fejére 
mért három ásó ütés következtében a szánból ki 
esett. A  gyilkos ekkor áldozata fejét a hóba nyomta 
s fosztogatni kezdte, de a szegény áldozat néhány 
jajkiáltását meghallották Baksay József sorompó-ör 
és Kántor Sándor kocsimester, kik a hang után 
menve, majdnem a tett színhelyére értek, mikor 
Nagv József koltai ill. szombathelyi napszámossal 
találkoztak, kitől a kiáltás eredetét kérdezve, azt 
a feleletet nyerték: engem akartak agyonverni!«
Látva a napszámos véres kezét, kételyük támadt, 
és megakarták fogni, de ez futásnak vette a dol
got ; azonban odaérkezett a vasútnál őrséget telje
sítő városi rendőr is, s hárman az elfutó Nagyot 
elfogták, ki aztán be is vallotta, hogy áldozatát 
kiakerta rabolni, de elfogoinak gyors megjelenése 
által ebben meglett gátolva. Az áldozatot a városi 
kórházba szállították, hol pénteken reggel 2 óra
kor iszonyú kínok között meghalt. A szerencsétlen 
jobb halántékán és koponyáján az ásóval oly ir* 
tóztató vágásokat kapott, hogy agyveleje kilátszott. 
A  tettest átadták a törvényszéknek.

A Nagy Kanizsai. Polgári egylet 1889. de
czember 31-én saját helyiségeben tombolával egy
bekötött zártkörű tánczestélyt rendez. .Személyjegy 
és karzat jegy 1 frt. Csaladjegy 2 frt. Kezdete 81/* 
órakor.

Meghívó. Marczaliban. 1889. deczember 31-én 
A »Marczali Népdalárda közreműködésével. A 
Korona vendéglő helyiségében a >marczali népda- 
lárda< javara hangversennyel egybekötött zártkörű 
tánczestély rendeztetik, .Személyjegy 80 kr. Csa 
ládjegy (3 személyre) 2 frt. Kezdete 7 és fél óra
kor. Müsorozat : 1. >Hymnus az éjhez* (Beetho- 
wcntől.) Énekli : a marczali népdalárda. 2. Ma
gyar egyveleg « Hegedűn előadja : Johanides Géza 
ur ; kiséri: Kovács Béla ur. 3. »Vihar* (Dürnertől) 
Énekli a marczali népdalarda. 4. »Zongorajáték* 
Előadja Kovács Béla ur. 5. »A leányokhoz* Han
gái Oktávtól) Szavalja : I.öbl Lipót ur. 0 »Magyar 
Románcz.* Énekli: Pintér Pál ur. kiséri: Kovács 
Sándor ur. 7. »Májusi dal,* (Zsaskovszkytól.) Énekli 
a marczali népdalarda. 8. »Az élet.« Vig monolog 
(Szentpéteri Károlytól) Előadja : Szolár Elek ur, 
9. Magyar Népdal*. Énekli: a marczalii népda 
lárda. 10. »Tréfás képlet * Előadja: négy műked
velő.

A zala-szent-gróti izr. jótékony nőegylet, 
alaptőkéjének gyarapítására Balassa Benő, Berko- 
vits Albert és Kluger Sámuel urnák folyó hó 28-án 
a »Mc rgenstern* féle kávéházban felolvasást tar
tanak. Belépti dij személyenkint 20 kr. A  felöl- 
vást táncz követi. Feliilfizetések köszönöttel fogad
tatnak és hirlapilag nXudtáztatnak.

Pompás, élvezetes olvasmány a * Magyar 
Szemle* ez a rövid idő alatt közkedveltségüvé 
vált kitűnő szépirodalmi hetilap, melyet Budapes
ten Kaczvinszky Lajos az ismert s kipróbált új
ságíró ad ki, s Rudnyanszky Gyula szerkeszt. A 
• Magyar Szemle* közleményei valóban a legjob
bat nyújtják, a mit ma magyarul írnak. Minden 
czikke érdekes és becses ; minden száma igazi 
tárháza a szebbnél szebb, mulattató, érdekfeszitö 
olvasni valóknak. A család minden tagja a leg

teljesebb gyönyörűséggel élvezheti ezt a gazdag 
tartalmú lapot, melynek értékét különösen a téli 
estéken még fokozza renekivül nagy terjedelmű 
játék rovata, mely talányokban, rejtvényekben, 
szellemes fejtörő feladványokban gazdagabb, mint 
a többi lapok együtvéve ; s a mellett számonként 
5— 10 becses jutalmat, uj könyveket sorsol ki a 
megfejtők közt Eddig mar több mint 500 uj köny
vet sorolt ki jutalmul s azok legnagyobb részé 
meghaladta a lap előfizetési árat. A  > Magyar 
Szemle mindamellett olcsó, egész évre csak 6 frt 
félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr A legőszin
tébben ajánljuk. A  kiadó tulajdonos Kaczvinszky 
Lajos (Budapest. VI. kér. uj-uteza 14.) kívánatra 
szívesen jjüld mutatványszámokat.

Szerkesztői üzenet
Bárdnak Budapesten. Czikkét köszönettel vet- 

vettük, s azt lapunk >Szépirodalmi Közlöny* ez. 
mellékletének első számában fogjuk közölni. A 
melléklet újévkor fog megjelenni, s a szerkesztője 
Wachott Karoly lesz.

Dr. B. J. urnák Budapesten. Fogadja köszö- 
netünket szívességéért.

; 3090/889. tk.
Árverési hirdetményi kivonat.

Az a-lendvai kir járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
A m. kir. állam kincstár végrehajtatnak 
Cservék Márton Filoczi lakos végrehajtást 
szenvedő elleni 237 frt. 64 kr. tőke követe
lés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
az a-lendvai kir. járásbíróság területén levő 
a Filoczi 7 sz. tjkvben I. 1 — 3 sor 7. 229. 
803 hrsz. a foglalt s '/“ -ed részben Cser
vék Márton nevén álló és az adó alapján 
109 írtra becsült ingatlan részre ; a Filoczi 
7. sz. tjkvben. f  2 sor 310. hrsz. a foglalt 
s ‘/“  -ed részben Cservék Márton nevén 
álló s az adó alapján 2 2  írtra becsült in
gatlan részre : a Filóczi 7 sztjkvben Cser
vék Juli f. Ivánics Pálné, Cservék Iván, 
Cservék Márton, Cservék Kiária f. Horváth 
Györgyné, Cservék Mikios, Cservék Anna 
f. Varga Ivánné és Cservék Magdolna f. 
Györek Jánosné nevén álló : A f. 1 sor. 
188, hrsz. a. foglalt s az adó alajjján 132 
írtra becsült A f. 3. sor 617. hrsz. a fog
lalt s az adó alapján 132 írtra becsült egész 
ingatlanokra a végrehajtási törvény 156. 
S-a alapján : továbbá a Filóczi 175. sztjkv
ben Cservék Klára, Cservék Miklós, Cser 
vék Anna, Cservék Márton és Oslai Kata
lin nevé.i álló A f. 1 . sor. 728. hrsz. a 
foglalt s az adó alapián 48 írtra becsült 
A t. 1. sor 782. hrsz. a. foglalt s az adó 
alajjján 182 írtra becsült. A t. 1, sor 186. 
hrsz. a. foglalt s az adó alajjján 1 2 0  írtra 
becsült egész ingatlanokra a végrehajtási 
törvény 156. S a alajjján továbbá a Filóczi 
341. sztjkvben Cservék Márton, Cservék 
Klára, Cservék Miklós, Cservék Anna ne
vén álló A f- 1 sor. 724. hrsz. a. foglalt 
s adó alajjján 12 0  írtra becsült egész ingat- 
’anra a végrehajtási törvény 156. ^-alapján, 
és a Filóczi 342. sztjkvben Cservék Márton, 
Cservék Klára, Cservék Miklós. Cservék 
Anna, Cservék Magdolna, nevén álló A 
f- 1 sor. 94 7. hrsz. a foglalt s az adó alaj>- 
ján 72 írtra becsült A t- 2 sor. 950. hrsz. 
a foglalt s az adó alajjján 48 írtra becsült 
egész ingatlanokra a végrehajtási törvény 
156. $-a alapján ; 109 frt, 22 frt, 132
frt, 132 frt, 48 frt, 192 frt, 120 frt, 
120 frt, 72 frt. 48 írtban ezennel meg
állapított kikiáltási árban az árverést elren
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingat
lanok az 1890. évi február hó 12-ik nap
ján délelőtti 10 órakor Filocz községben 
a község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az



in gatlan o k  becsárának 10°° dt készpénzben 
v a g y  az 18 8 1. L X . t. ez. 42 . Jj-ában je l 
zett árfolyam m al szám ított és az 18X1. évi 
n o vem ber hé 1-én 333-t. sz. a. kelt igaz- 
ságügym iniszteri rendelet s . $-ában. kijelölt 
ó vad ékk ép es értékpapírban  a kiküldött ke 
zéhez letenni, a v a g y  az 1881 L X . t. ez. 
17**ik ij-a értelm ében a  bánatpénznek a 
bíróságnál e lö l- g e s  e lh elyezésérő l k iállított 
szabályszerű  elism ervén yt átszolgáltatni.

,\ kir. járásbíróság mint telekkönyvi 
hatóság
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Kapható az osztrák magyar monarchia minden ,i«> nevű gyógyszert rá bán.
-eöS Egy doboz ara. 73  Irr.

l’östaszétküldés legkevesebb két doboz vételénél utánvétellel.
Főraktár: S t II A I M A \  X ti V I I. A vidéki g yógyszertára  Htoekt-rauhnii.

Öyegyaszaü szaklapok véleményei e f;yomorso értékéről.
Wiener Medicinische Wochenschrift (Becsi gyogya-/.ati hetilap) 1*7' . lő  szám. 

A Se lián in-’iiiii Gyula ur stoekeraui gyógyszertárából való g>..morso egy oly szer, mely 
emésztési zavaroknál, a gyomor gyengeségénél annak hurutjainál, vagy ehez való haj
lamoknál étvágytalanságnal srb. igen jó hatással bir és nemcsak étrendi s minden ét
kezésnél használandó, hanem leginkább gyógyászati szernek kell azt tekinteni Annak 
összetétele, melyekben a legjobban kipróbált anyagok, köztük - lyanok. melyeknek nagy 
szerű hatasa csak a legújabb korban 'ett köztudomású képviselve vannak, érthetővé 
teszi ama jó sikereket, melyek annak alkalmazása áltál <-léretnek. Ks mindenki, aki 
tudja, hogy éppen az emésztési zavarok mennyire befolyásolják az ember egészségi ál 
lapotát és mennyire lefogyasztják az egész testalkatot, el fogja ismernie szer ontosságát.

Wiener Metlirinisehe Malter (Bécsi gyógyászati lapok' !h7*. •>'>. sz. »A stocke- 
rsui vidéki gyógyszertál tulajdonosa Sehaiitranii f iy í l l  gyógyszerész által készített gyo 
morso különösen idült gyomorhurutnál jön ésszerűen alkalmazásba. Leginkább azon 
elön> nyel bir az egyéb rósz emésztéseknél használt szerek fölött, hogy könnyen élvez
hető és hosszabb ideig vdhető anélkül, hogy ártana. Különösen rósz emésztéssel biró 
egyének részére ajánlatos.

Tuiluniásnl : Megbízható vevőim és elárusítóim tudtomra adták, hogy itt-ott a 
concurrensck, akiknek fogalmuk sincs a gyomorsó összetételéről, odnden érték nélküli 
szereket készítenek és az enyéimhez hasonló dobozokban elárusítják, amivel is kérem 
arra ügyelni, hogy a dobozokon az én alairasom látható legyen. Schaiimaiin Gyula.
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A  londoni, 
ismerő iratai 
gos kiállításé 
állításon első « 
gazdasági e g y ! 
Ionos elismer

al kit
hamburgi, bécsi, jockcy-club el 
Az 1 SHT-iki csernovitzi orszá 

kutyaki- 
mezö-bécsi császári kiraivi

Zwizda
izmok feszességénél sth

ta las szerint mint á llat-táppor étvágy hiány, 1

K w iz d a  -z e n i v iz e . 1 Üveggel 80 kr.
K w iz d a  H li- te re ,  1 tégely 3 tr t  o. é.
K w i/a la  m ir ig y -  és t ü g y k é n n é * , 1 tégelylyel 1 trt. 
K w i/a la  e p e - t in o t l i r á ja  lovaknak I üveg 1 Irt 60 k r. 
K w iz i la  g . 'ú g y p o r a  b a ro m i t s z á m á r a  1 csőm. .'>0 kr 
K w iz d a  ló p a tk ó - k e l lö e s e , érdes és tö redezett paták 

ellen. 1 szelencze i frt 26 kr.
K w i/a la  k u ty u - la l id a e s a i .  egy dobozzal I frt. 
K w i/a la  k o rü m p o ra . egy Üveggel 70 kr. 
k w iz i la  g ü r c s - p i lu la i  lovak és szarvasm arliak sza* 

m ara egy pléhszelencze, IS drb  pilu lat tartalm azva 
1 frt 60 k r. egy karton , 5 drb  pilulát tartalm azva 
60 kr.

K w izila  o r ü tá p l á lé k n  lovak és szarvasm arháknak 
L ádákban á  6  frt éa 3  f r t , é- csomagokban á 30 k r
Fi-nt említett szerek valódi ininőségheii a legiiibh gyógyszertárban.

.tnyagkeresketléseklieii kaphatók.
Tevedesek kikerülése vegeit keretit a közönség. hogy a vevesnel kizárólag KWIZDA keszit- 

mer.yoit kérje es a fentebbi "védjegyre f i g y e l j e n . ______

KWIZDA köszvényfolyadéka
r é »  k i p r o l i a i l l  l i u y . i a y . r r .

Ara 1 forint. Csakis az ide mellékelt védjegygyei valódi.

Naponkint postaszétküldé* » föl.-t.-t KWIZDA FE R E N C Z  JÁNOS, c-. kir. osairák rnman-u<l'ari száliitó, 
keritleti gyógyszertára á ltal KORNKUBURGBAN Bécs m e.leit. F ó rak tur M agyaiország résiére  TÖRÖK JÓ Z SE F 

1-' 1- g>".'V-/■ 'résznél BT 11Al'ESTK.N.

|W

is) kü-

f l u á ú i i y  l o t a k  r r a y r r r .
Erősítőül szolgál nagyobb fárasz tások  elő tt és után , tiezaiuudások. az inak e 

Egy üveggel 1 frt 40 kr.
Kwizda korneuburgi marhapera

lo v u k . s z a r v a - tn a r l ia  és ju h o k  s z á m á r a :  jelesnek bizonyult rendszeres adagolás mellett sok évi tapasz- 
**•-- - ' ' '  'trterjedés esetében s a te j jav ítá sára  stb . Nagy doboz á ra  70 kr.

kis doboz 3 f >  kr.
k w iz i la  lá h p o k -k e n ö e a e  lovak és szarvasm arháknak 

egy tégelylyel I Irt.
K w izd a  U liis ir- ja  hashajtó lovaknak, egy pléh-

szelencze 2 frt.
K w izila  v á r b a -  e l le n i  - z e r  ju h o k n a k . 1 csőm. 7o kr. 
K w izilu  s e r l é - p o r u  a  h íz á s  e lő s e g í té s é r e  és a  le

fogyott á llatok gyors fölsegitésére. Nagy csomag 1 
trt 2ti k r. kis csomag 63 kr 

K vc./d .t m oaÓ Hzappuna a  házi állatok bőrbetegsége 
e l> u . 10 k r ,  8o kr. és 1 f r t  60 kr. 

k 'v . / l t  -lili.ilz -an iu  lovak és szarvasm arháknak. 
E j ; U eggel I frt 26 kr

k  v i / .U  g i l i s z ta -p i l i i lá i  lovaknak, egy plébszelencze 
1 f rt 60 kr.

Kwiz-la p a tk á n y  m é rg e , patkány és egérirtó  szer. 
E .'j sz il T" '

összes nagyobb

P É N Z Ü G Y I  Ú T M U T A T Ó .
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SZERKESZTŐSÉG ÉS K IA D Ó H IV A TAL: 
VII. kér., hársfa-uicza 26. szám.

FE L E L Ő S SZERKESZTŐ  ÉS K IA D Ó-TULAJDONOS: M EG JELEN  MINDEN' HÚZÁS UTÁN.
I i l ' .  A  I H  A  A 8  \  A  1 1 3 1 1 ,  E L Ő FIZ ET É S I A R : Egész évre  2 frt. félévre 1 frt.

A „PEN2Ü3TI UT3ÍUTATÓ'., mely l*DO. jauuar l én uvgyeilik évfulv.unitba lép.

a = U ;" 1 : "  M id iü l ) - á l l ó k a t  kiiá iatra  l e n n  l íU  a kiadoiiiraial.
Nyomatta Al? i l.endván, Farka- János (B r  b.)


